
THE LIGHTWEIGHT KIDS’ BIKE

SIMPLE BUILD INSTRUCTIONS FOR YOUR NEW FROG TADPOLE MINI/TADPOLE/TADPOLE PLUS
The instructions below will aid you in the final set up process of your new Frog bike, which should be completed by an adult. Please 
follow carefully to get the most enjoyment out of the bike.

Please contact our friendly Customer Service Team on +44(0)1784 557300 or email info@frogbikes.com if you have any additional queries. They 
will be more than happy to help you.
We hope you enjoy the Frog Experience & remain part of our “family” for many years ahead. 
Happy riding!

The Frog Team

Additional Languages
Deutsch: Montage: Kopfschrauben an Lenker und Vorbau lösen. Richten Sie den Lenker auf 90 ° zum Rahmen aus. Kopfschrauben an Lenker 
und Vorbau festziehen. Drehmomenteinstellungen finden Sie in der Bedienungsanleitung. Überprüfen Sie die Funktion der Bremsen, bevor Sie das 
Kind auf dem Fahrrad fahren lassen! Passen Sie die Bremsen nach Bedarf an, siehe Bedienungsanleitung. Warnhinweise: Nicht für Kinder unter 12 Monaten 
geeignet. Lange Schnur. Erstickungsgefahr. Das Tadpole Mini darf nicht von Kindern über 36 Monate verwendet werden. Dieses Spielzeug muss 
mit Vorsicht verwendet werden, da es Geschicklichkeit erfordert, um Stürze oder Kollisionen zu vermeiden, die zu Verletzungen des Benutzers oder 
Dritter führen können. Schutzausrüstung sollte getragen werden, z.B. Helm, Handschuhe, Knieschützer, Ellbogenschützer usw. Nicht im Straßenverkehr 
verwenden. Die Fahrer sollten jederzeit von einem Erwachsenen beaufsichtigt werden. Kinder sollten mit diesem Produkt nicht unbeaufsichtigt gelassen 
werden. 

Français: Montage: Desserrer les vis du guidon et de la potence. Alignez le guidon à 90 ° du cadre puis resserrer les vis du guidon et de la potence. 
Les réglages de couple sont fournis dans le Manuel d’utilisateur. Vérifiez le fonctionnement des freins avant que l’enfant monte sur le vélo. Ajustez-les si 
besoin, comme indiqué dans le Manuel d’utilisateur. Avertissements: Ne convient pas aux enfants de moins de 12 mois. Comporte un long câble pouvant 
entraîner un risque d’étranglement. La Tadpole Mini ne doit pas être utilisée par les enfants de plus de 36 mois. Ce vélo doit être utilisé avec prudence, car 
il nécessite des compétences particulières afin d’éviter des chutes ou collisions éventuelles pouvant causer des blessures à l’utilisateur ou à des tiers. Un 
équipement de protection doit être porté comme un casque, des gants, des genouillères, des coudières, etc. Ce vélo ne doit pas être utilisé sur les voies 
de circulations. Les petits cyclistes doivent être accompagnés par un adulte en tout temps et ne doivent pas être laissés sans surveillance lors 
de l’utilisation du produit. 

Nederlands: Montage: Draai de schroeven op het stuur en de stuurpen los. Lijn het stuur 90 ° uit op het frame. Draai de schroeven op het stuur en de 
stuurpen vast. Koppel/kracht instellingen staan vermeld in de handleiding. Controleer de werking van de remmen voordat u het kind op de fiets laat rijden! 
Aanpassen indien nodig, zie handleiding. Waarschuwingen: Niet geschikt voor kinderen jonger dan 12 maanden. De Tadpole Mini mag niet worden gebruikt 
door kinderen ouder dan 36 maanden. Dit speelgoed moet met de nodige voorzichtigheid worden gebruikt omdat het vaardigheid vereist of om vallen of 
botsingen te voorkomen die letsel kunnen veroorzaken bij de gebruiker of derden. Beschermende uitrusting moet bijvoorbeeld worden gedragen als;  helm, 
handschoenen, kniebeschermers, elleboogbeschermers etc. Niet voor gebruik in het verkeer. Berijders moeten te allen tijde door een volwassene 
worden begeleid. Kinderen mogen niet zonder toezicht worden achtergelaten met dit product. 

HANDLEBAR ASSEMBLY
Loosen the handlebar hexagon head screw with a 5mm Allen key.
Loosen the two hexagon head screws on the stem with the same 5mm Allen key.
Align the handlebar 90° to the frame.
Tighten the handlebar hexagon head screw with the same 5mm Allen key. 
Tighten the two hexagon head screws on the stem with the same 5mm Allen key.
The relevant recommended torque settings are provided in the Owner’s Manual. 
Access via https://www.frogbikes.com/manual 
Check for smooth operation by turning the handlebars left and right a number of times. See pages 16 & 17 for additional information in the 
Owner’s Manual. Access via https://www.frogbikes.com/manuals

BRAKE OPERATION
Check operation of the brakes before allowing the child to ride the bike!

Adjust as necessary. See pages 23-27 for additional information in the Owner’s Manual. Access via https://www.frogbikes.com/manuals

INCLUDED IN THE BOX
1 x additional brake lever. This is for our European customers (and any other countries) where the rear brake is controlled by the rider's right 
hand.  We would always recommend the lever be changed by a qualified mechanic should you need to remove the left lever installed on the bike
Paint plasters and frame protection stickers
A Bell

WARNINGS
Not suitable for children under 12 months. Long cord. Strangulation hazard.
The Tadpole Mini is not to be used by children over 36 months. 
This toy must be used with caution as it requires skill in order to avoid falls or collisions which may cause injury to the user or third parties. 
Protective equipment should be worn e.g. helmet, gloves, knee pads, elbow pads etc.
Not to be used in traffic.
Riders should be supervised by an adult at all times.
Children should not be left unsupervised with this product.
See Owner’s Manual for additional information. Access via https://www.frogbikes.com/manuals



Čeština: Montáž: Povolte šrouby hlavového složení. Srovnejte řídítka o 90 ° s rámem. Utáhněte šrouby hlavového složení v pořadí od horního šroubu 
misky hlavového složení. Tento nepřetahujte, abyste zajistili hladké otáčení řídítek. Nastavení krouticího momentu je uvedena v uživatelské příručce. 
Před zahájením jízdy na kole zkontrolujte funkčnost brzd! Upravte podle potřeby viz Návod k obsluze. Upozornění: Nevhodné pro děti do 12 měsíců. 
Dlouhá šňůra. Nebezpečí uškrcení. Přípravek Tadpole Mini nesmí používat děti starší 36 měsíců. Tato hračka musí být používána s opatrností, protože 
vyžaduje dovednosti, aby se zabránilo pádům nebo kolizím, které by mohly způsobit zranění uživatele nebo třetích osob. Doporučené ochranné pomůcky: 
helma, rukavice, chrániče kolen, chrániče loktů atd. Nepoužívat v silničním provozu. Jezdec by měl být neustále pod dozorem dospělé osoby. Děti by 
neměly být ponechány na kole bez dozoru.

Dansk: Montering: Løsn hovedskruerne på håndtag og frempind. Juster styret 90 ° i forhold til rammen. Stram hovedskruerne på håndtag og frempind. 
Momentindstillinger findes i brugervejledningen. Kontroller bremserne, før barnet kan cykle! Juster efter behov Se Brugervejledning. Advarsler: Ikke 
egnet til børn under 12 måneder. Lange kabler kan medfører en risiko for Strangulering. Tadpole Mini må ikke bruges af børn over 36 måneder. Dette 
legetøj skal bruges med forsigtighed, da det kræver færdigheder for at undgå fald eller kollisioner, der kan forårsage skade for brugeren eller tredjepart. 
Beskyttelsesudstyr bør anvendes f.eks. hjelm, handsker, knæpuder, albuebukser osv. Må ikke anvendes i trafik. Børn bør til en hver tid ikke efterlades 
uden tilsyn med dette produkt.

Eesti keel: Paigaldamine: Keerake käepidemete ja varre peapoldid lahti. Joondage juhtraud 90 ° raamiga. Pingutage käepidemete ja varre peapoldid. 
Pöördemomendi seaded on toodud kasutusjuhendis. Enne lapse jalgrattaga sõitmist kontrollige pidurite tööd! Vajadusel kohandage kasutusjuhendit. 
Hoiatused: Ei sobi alla 12 kuu vanustele lastele. Pikk juhe. Strangulation oht. Tadpole Mini ei ole mõeldud kasutamiseks üle 36 kuu vanustel lastel. 
Seda mänguasja tuleb kasutada ettevaatlikult, sest see nõuab oskusi, et vältida kukkumisi või kokkupõrkeid, mis võivad kasutajale või kolmandatele 
isikutele kahju tekitada. Kaitsevarustust tuleb kanda nt. kiiver, kindad, põlvekaitsmed, küünarnukid jne. Ei kasutata liikluses. Sõitjaid peaks alati jälgima 
täiskasvanu. Lapsed ei tohi selle tootega järelevalveta jätta.

Suomi: Asennus: Löysää ohjainkannattimen ruuveja. Kohdista ohjaustanko 90° runkoon. Kiristä ohjainkannattimen ruuvit. Vääntömomentin asetukset 
annetaan käyttöoppaassa. Jarrut tarkistettava ennen kuin lapsi voi ajaa pyörällä! Säädä tarvittaessa, katso käyttöopas. Varoitukset: Ei sovellu alle 12 
kuukauden ikäisille lapsille. Pitkä vaijeri, Kuristumisvaara. Tadpole Mini ei ole tarkoitettu yli 36 kuukauden ikäisille lapsille. Tätä tuotetta on käytettävä 
huomioiden, että vaatii taitoa välttää kaatumisia ja törmäyksiä, jotka voivat aiheuttaa vahinkoa käyttäjälle tai kolmansille osapuolille. Suojavarusteita 
on käytettävä esim: kypärä, käsineet, polvisuojat, kyynärsuojat jne. Ei saa käyttää liikenteessä. Käyttö vain vanhemman valvonnassa. Lapsia ei saa 
jättää valvomatta tämän tuotteen kanssa. 

Italiano: Assemblaggio: allentare le viti sulla testa del manubrio e attacco manubrio. Allineare il manubrio a 90 ° rispetto al telaio. Stringere le viti 
sul manubrio e sull’attacco moanubrio. Le indicazioni su come stringere sono fornite nel manuale di istruzioni. Controllare i freni prima di consentire al 
bambino di guidare la bici! Regolare, se necessario, consultando il Manuale dell’utente. Avvertenze: Non adatto a bambini di età inferiore ai 12 mesi. Cavo 
lungo. Pericolo di strangolamento. Il Tadpole Mini non è adatto per i bambini oltre i 36 mesi. Questo giocattolo deve essere utilizzato in condizioni che 
evitino collisioni o che possano causare lesioni all’utente o a terzi. Indossare equipaggiamento protettivo ad es. casco, guanti, ginocchiere, gomiti ecc. Da 
non usare nel traffico. I riders dovrebbero essere sorvegliati da un adulto in ogni momento. I bambini non dovrebbero essere lasciati senza sorveglianza 
con questo prodotto. 

Latviešu: Montāža: Atskrūvējiet stūres un stieņa galvas skrūves. Izlīdziniet stūri 90 ° ar rāmi. Pievelciet stūres un stieņa galvas skrūves. Griezes 
momenta iestatījumi ir norādīti lietotāja rokasgrāmatā. Bremzes pārbaude pirms bērna brauciena ar velosipēdu! Nepieciešamības gadījumā noregulējiet 
lietotāja rokasgrāmatu. Brīdinājumi: Nav piemērots bērniem līdz 12 mēnešu vecumam. Garš vads. Strangulācijas risks. Tadpole Mini netiek izmantots 
bērniem, kas vecāki par 36 mēnešiem. Šī rotaļlieta jālieto tādā stāvoklī, lai izvairītos no sadursmēm vai radītu sadursmes, kas var radīt kaitējumu 
lietotājam vai trešām personām. Aizsarglīdzekļi jālieto, piem. ķivere, cimdi, ceļa spilventiņi, elkoņu spilventiņi utt. Nelietot satiksmē. Braucējiem vienmēr 
jāpārrauga pieaugušais. Bērni nedrīkst būt bez uzraudzības ar šo produktu.

Lietuviškai: Surinkimas: atlaisvinkite vairo ir vairo iškyšos varžtus. Sulygiuokite vairą taip, kad jis su rėmu sudarytų 90 ° kampą. Priveržkite atlaisvintus 
varžtus. Naudojimo instrukcija pateikia nurodymus kaip priveržti varžtus. Prieš leisdami vaikui važiuoti dviračiu patikrinkite stabdžių veikimą! Prireikus 
sureguliuokite stabdžius pagal naudojimo instrukciją. Įspėjimai: Netinka vaikams iki 12 mėnesių. Ilgas kabelis. Įsipainiojimo pavojus. Tadpole „Mini“ 
dviratukai neturėtų būti naudojami vyresnių nei 36 mėnesių vaikų. Šis žaislas turi būti naudojamas atsargiai, nes jam reikia įgūdžių, kad būtų išvengta 
kritimų ar susidūrimų, o vaikas nesusižeistų ar nesužeistų kitų. Apsauginė įranga turi būti dėvima, pvz., šalmas, pirštinės, kelio apsaugos, alkūnių 
apsaugos ir kt. Nenaudoti esant eismui. Vaikai naudodami dviratį visada turi būti prižiūrimi suaugusiųjų. Vaikai neturėtų būti palikti be priežiūros su šiuo 
produktu. 

Polskie: Montaż: Poluzuj śruby na kierownicy i trzonie. Ustaw kierownicę pod kątem 90 ° do ramy. Dokręć śruby na kierownicy i trzonie. Ustawienia 
momentu obrotowego podano w instrukcji obsługi. Sprawdz dzialanie hamulców przed umożliwieniem dziecku jazdy na rowerze! Dostosuj w razie 
potrzeby, patrz instrukcja obsługi. Ostrzeżenia: Nie nadaje się dla dzieci poniżej 12 miesięcy. Długi przewód. Zagrożenie uduszeniem. Tadpole Mini nie 
powinien byc stosowany przez dzieci w wieku powyżej 36 miesięcy. Ta zabawka musi być używana z zachowaniem ostroznosci ,aby uniknac upadkow 
lub kolizji, które mogą spowodować obrażenia użytkownika lub osób trzecich. Należy nosić sprzęt ochronny, np. kask, rękawiczki, nakolanniki, 
ochraniacze na łokcie itp. Nie używać w ruchu drogowym. Dziecko przez cały czas powinno być nadzorowane przez osobę dorosłą podczas uzywania 
produktu. 

Português: Montagem: Solte os parafusos de cabeça no guidão e na haste. Alinhe o guidão 90 ° ao quadro. Aperte os parafusos de cabeça no guidão e 
haste. As configurações de torque são fornecidas no manual do proprietário. Verificar os freios antes de permitir que a criança ande de bicicleta! Ajuste 
conforme necessário, consulte o manual do proprietário. Advertências: Não é adequado para crianças menores de 12 meses. Cabo longo. Perigo de 
estrangulamento. O Tadpole Mini não é usado para crianças com mais de 36 meses. Este brinquedo deve ser usado em condições de evitar ou colisões 
que possam causar ferimentos ao usuário ou a terceiros. Equipamentos de proteção devem ser usados, por ex. capacete, luvas, joelheiras, cotoveleiras, 
etc. Não deve ser usado no trânsito. Cavaleiros devem ser supervisionados por um adulto em todos os momentos. As crianças não devem ser 
supervisionadas com este produto. 

Español: Montaje: Afloje los tornillos del manillar y de la dirección. Alinee el manillar 90 ° con el cuadro. Apriete los tornillos del manillar y de la 
dirección. Las instrucciones de montaje se proporcionan en el manual del propietario. ¡Compruebe los los frenos antes de permitir que el niño monte en 
la bicicleta! Ajuste según sea necesario, consulte el manual del propietario. Advertencias: No apto para menores de 12 meses. Cuerda larga. Peligro de 
estrangulación. El Tadpole Mini no puede usarse para niños mayores de 36 meses. Este juguete debe usarse con precaución para evitar o colisiones que 
puedan causar lesiones al usuario o a terceros. Se debe usar equipo de protección, como por ejemplo: casco, guantes, rodilleras, coderas, etc. No debe 
utilizarse en el tráfico. Los ciclistas deben ser supervisados por un adulto en todo momento. Los niños no deben estar sin supervisión con este producto. 

Svenska: Montering: Lossa huvudskruvarna på styret. Rikta styret 90 ° mot ramen. Dra åt huvudskruvarna på styret och stången. Se bruksanvisning 
för information om olika inställningar. Kontrollera bromsarna innan första cykelturen! Justera vid behov se bruksanvisning. Varningar: Ej lämplig för barn 
under 12 månader. Lång kabel. Kvävningsrisk. Tadpole Mini är ej lämplig för barn äldre än 36 månader. Denna leksak måste användas med försiktighet, 
detta för att undvika skador. Skyddsutrustning bör bäras t.ex. hjälm, handskar, knä – och armbågsskydd. Skall Ej användas i trafik. Barncyklister bör alltid 
övervakas av en vuxen. Barn bör inte lämnas ensamma med denna produkt. 

Norsk: Montering: Løsne hovedskruene på styret og stammen. Juster styret 90 ° til rammen. Stram hodeskruene på styret og stammen. 
Momentinnstillinger er gitt i brukerhåndboken. Kontroller bremsene før du lar barnet sykle! Juster om nødvendig se brukerhåndbok. Advarsler: Ikke egnet 
for barn under 12 måneder. Lang ledning. Stranguleringsfare. Tadpole Mini er ikke vant til barn over 36 måneder. Dette leketøy må brukes i en tilstand 
for å unngå eller kollisjoner som kan skade brukeren eller tredjepart. Beskyttelsesutstyr skal brukes f.eks. hjelm, hansker, kneputer, albuebukser etc. 
Ikke bruk i trafikk. Ryttere skal alltid overvåkes av en voksen. Barn bør ikke være uten tilsyn med dette produktet.




